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I. — INLEIDING

Inmiddels tien jaar geleden zijn het Octopusakkoord 

en de daaruit voortvloeiende wet op de geïntegreerde 

politie tot stand gekomen.

De politiehervorming was een bijzonder grootscha-

lige operatie die in een korte tijdspanne is doorgevoerd 

zonder de continuïteit van de politiezorg in het gedrang 

te brengen, en die de voorbije jaren ook voortdurend is 

bijgestuurd.

De werking van de politiediensten in ons land is er 

algemeen beschouwd op vooruit gegaan.

De huidige balans lijkt dus positief: er is veel veranderd 

en bereikt in de gewenste richting. De effectiviteit van het 

politieoptreden is daarmee toegenomen en er worden 

goede resultaten voorgelegd, wat niet wegneemt dat nog 

een aantal problemen resten.

Tien jaar na het Octopusakkoord is een mijlpaal en 

dus is het moment aangebroken om dit decennium te 

evalueren en de vraag te stellen waar het beter kan en 

waar het anders moet.

Vanuit deze bezorgdheid hebben we de federale poli-

tieraad de opdracht gegeven om de komende maanden 

die evaluatieoefening te maken, om ze nadien in het 

Parlement te bespreken en er vervolgens beleidsmatig 

de nodige conclusies uit te trekken. 

Met het oog op een nog betere en performantere poli-

tiewerking zal de federale politie haar volle medewerking 

verlenen aan die evaluatie en aan de implementatie van 

de aanbevelingen. 

Belangrijk is te onderstrepen dat de uitvoering van 

het NVP 2008-2011 er onder meer op gericht is de 

werking van de politiediensten te verbeteren en dus 

complementair is aan de uitkomst van de evaluatie van 

de politiehervorming, zoals hierboven geschetst.

De realisatie van dit plan gaat gepaard met het 

optimaliseren en rationaliseren van de inzet  van de 

middelen.

Verder in deze beleidsnota worden de specifi eke ac-

centen opgesomd die in 2009 invulling zullen geven aan 

het NVP 2008-2011, voor wat de federale politie betreft, 

en dit zowel op het vlak van veiligheid als op het vlak 

van bedrijfsvoering.

I. — INTRODUCTION

L’accord Octopus et la loi sur la police intégrée qui en 

découle ont été établis il y a dix ans.

La réforme de la police était une opération de très 

grande envergure qui a été menée dans un délai assez 

court, sans toutefois mettre en péril la continuité de 

la fonction de police. Cette opération a également été 

adaptée en permanence ces dernières années.

Le fonctionnement des services de police de notre 

pays s’est amélioré de manière générale.

Le bilan actuel semble donc être positif: de nombreux 

changements ont eu lieu et les objectifs visés ont été 

atteints. L’efficacité de l’intervention policière a ainsi 

augmenté et les résultats présentés sont positifs, ce qui 

n’empêche pas certains problèmes de persister.

Dix ans après l’accord Octopus, nous sommes donc 

à un tournant et le moment est venu d’évaluer cette dé-

cennie en se demandant ce qui pourrait être amélioré 

ou changé.

C’est au départ de cette préoccupation que nous 

avons chargé le conseil fédéral de police de procéder à 

cet exercice d’évaluation dans les mois à venir, en vue 

d’en débattre au Parlement par la suite et d’en déduire 

les conclusions nécessaires en matière de politique.

En vue d’améliorer et de rendre encore plus perfor-

mant le fonctionnement de la police, la police fédérale 

collaborera bien évidement pleinement à cette évaluation 

et à l’implémentation des recommandations.

Il est important de souligner que l’exécution du PNS 

2008-2011 vise, entre autres, à améliorer le fonctionne-

ment des services de police et est donc complémentaire 

au résultat de l’évaluation de la réforme de la police, tel 

qu’énoncé ci-dessus.

La réalisation de ce plan va de pair avec l’optimalisa-

tion et la rationalisation de l’engagement des moyens.

La présente note de politique énumère également 

les accents spécifi ques qui seront concrétisés en 2009 

dans le cadre du PNS 2008-2011 en ce qui concerne la 

police fédérale, et ce, tant sur le plan de la sécurité que 

sur le plan de la gestion de l’organisation.
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Het mag intussen duidelijk geworden zijn dat we de 

komende jaren met de geïntegreerde politie en dus ook 

met de federale politie voor tal van nieuwe en grote 

uitdagingen staan.

Het creëren van draagvlak, betrokkenheid en partner-

schap zijn de komende jaren de successleutels voor de 

realisatie van deze strategische uitdagingen. 

II. — MISSIE, VISIE EN WAARDEN VAN 

DE FEDERALE POLITIE

«De federale politie draagt, als component van de 

geïntegreerde politiedienst en onder het gezag en de 

verantwoordelijkheid van haar overheden, bij tot de vei-

ligheid en de levenskwaliteit in de samenleving.

Zij vervult, binnen de nationale en internationale con-

text, gespecialiseerde en bovenlokale politieopdrachten 

en zij levert steun aan de politieoverheden en de lokale 

politiediensten.

Zij doet dit:

– door rekening te houden met de principes van ge-

integreerde werking, specialiteit en subsidiariteit;

– in synergie met de andere partners.

Als leden van de federale politie, streven wij ernaar 

om bij het vervullen van al onze opdrachten en in part-

nerschap met de lokale politie een excellente politiezorg 

te leveren.

Hiervoor investeren we verder in de betrokkenheid, 

motivatie en bekwaamheid van onze medewerkers.

Samen bouwen we aan een performante, transpa-

rante, dynamische en innovatieve organisatie, die een 

steeds betere dienst levert en die als dusdanig herkend 

en erkend wordt.

Om dit te realiseren, in de geest van de deontologi-

sche code en de waarden van de geïntegreerde politie, 

handelen wij in het bijzonder met:

– integriteit;

– respect;

– open geest;

– fl exibiliteit;

– dienstverlenende ingesteldheid;

– fi erheid erbij te horen.»

Il apparaît ainsi clairement que la police intégrée, et 

donc aussi la police fédérale, devront relever de nom-

breux nouveaux défi s dans les années à venir.

Les prochaines années, la création des conditions 

favorables à l’implication, à la recherche d’une base et 

au partenariat sera le facteur-clé permettant de relever 

ces défi s stratégiques.

II. — MISSION, VISION ET VALEURS 

DE LA POLICE FEDERALE

«La police fédérale contribue, comme composante 

du service de police intégré et sous l’autorité et la res-

ponsabilité de ses autorités, à la sécurité et à la qualité 

de vie dans la société.

Elle effectue, dans un contexte national et internatio-

nal, des missions spécialisées et supralocales de police 

et fournit un appui aux autorités de police et aux services 

de police locale.

Elle le fait:

– en tenant compte des principes du fonctionnement 

intégré, de spécialité et de subsidiarité;

– en synergie avec les autres partenaires.

En tant que membres de la police fédérale, nous 

visons à atteindre, dans l’accomplissement de toutes 

nos missions et en partenariat avec la police locale, 

l’excellence dans la fonction de police.

A cette fi n, nous poursuivons l’investissement dans 

l’engagement, la motivation et la compétence de nos 

collaborateurs.

Ensemble, nous édifi ons une organisation perfor-

mante, transparente, dynamique et innovante, qui offre 

un service encore meilleur et qui est connue et reconnue 

comme telle.

Pour réaliser ceci, et dans l’esprit du code de déonto-

logie et des valeurs de la police intégrée, nous agissons 

tout particulièrement avec:

– intégrité;

– respect;

– ouverture d’esprit;

– fl exibilité;

– esprit de service;

– fi erté d’appartenance.»
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III. — DE OPDRACHTEN VAN 

DE FEDERALE POLITIE

De opdrachten van de federale politie zijn comple-

mentair aan die van de lokale politie om samen een 

excellente politiezorg aan de bevolking en overheden 

te kunnen bieden. 

Ze omvatten vooral gespecialiseerde operationele 

bestuurlijke en gerechtelijke activiteiten en prestaties, 

waaraan ook vele operationele ondersteunende activitei-

ten moeten worden toegevoegd. Denken we bijvoorbeeld 

aan het vaststellen van verkeersongevallen op de auto-

snelwegen, het uitvoeren van gerechtelijke onderzoeken, 

het leveren van luchtsteun of het opnemen van sporen 

door de labo’s voor technische en wetenschappelijke 

politie.

In het raam van de niet-operationele steunverlening 

en het algemene beheer van de federale politie zelf, 

worden ook tal van activiteiten ontplooid. Vele ervan 

worden trouwens uitgevoerd ten voordele van de geïn-

tegreerde politie: denken we bijvoorbeeld aan de rekru-

teringsinspanningen, opleidings-initiatieven of aan het 

afsluiten van overheidsopdrachten ten behoeve van de 

geïntegreerde politie.

De uitvoering van die wettelijke opdrachten brengt 

heel wat recurrente activiteiten met zich mee, die een 

groot deel van de beschikbare capaciteit en fi nanciële 

middelen opslorpen, waardoor de initiatiefruimte beperkt 

is. Voor de aanpak van de prioriteiten en de uitvoering 

van het nationaal veiligheidsplan 2008-2011 worden 

zowel de recurrente activiteiten als de initiatiefruimte 

aangesproken. 

IV. — EXCELLENTE POLITIEZORG

Een gemeenschappelijke visie op excellente poli-

tiezorg (EPZ) van de Belgische geïntegreerde politie 

bestaat sinds 2007.

Kort samengevat is excellente politiezorg het resultaat 

van de praktische en concrete toepassing en combi-

natie van de gemeenschapsgerichte politiezorg en de 

informatiegestuurde politiezorg, gestimuleerd door een 

optimale bedrijfsvoering.

Door te streven naar een excellente politiezorg, 

kunnen de politiediensten maximaal bijdragen aan de 

maatschappelijke veiligheid.

Trachten nog meer en nog beter te doen, streven naar 

excellentie, naar kwaliteit moeten het leidmotief zijn van 

elke politiedienst en van elke medewerker binnen de 

geïntegreerde politie.

III. — LES MISSIONS DE 

LA POLICE FÉDÉRALE

Afi n de pouvoir offrir à la population et aux autorités 

l’excellence dans la fonction de police, les missions de 

la police fédérale sont complémentaires à celles de la 

police locale. 

Ses missions comprennent principalement des ac-

tivités et des prestations opérationnelles spécialisées 

de police tant administrative que judiciaire, auxquelles 

doivent également être ajoutées maintes activités d’ap-

pui opérationnel. Citons notamment la constatation des 

accidents de la route sur les autoroutes, l’exécution 

d’enquêtes judiciaires, l’appui aérien et le prélèvement 

de traces par les laboratoires pour la police technique 

et scientifi que.

De nombreuses activités se sont par ailleurs déve-

loppées dans le cadre de l’appui non opérationnel et 

de la gestion générale de la police fédérale elle-même. 

Plusieurs d’entre elles sont d’ailleurs effectuées en faveur 

de la police intégrée: il s’agit par exemple des efforts en 

matière de recrutements, des initiatives de formation 

ou de la conclusion de marchés publics au profi t de la 

police intégrée.

L’exécution de ces missions légales entraîne beau-

coup d’activités récurrentes, qui requièrent l’engagement 

d’une grande partie de la capacité et des moyens fi nan-

ciers disponibles, ce qui limite la possibilité d’initiative. 

C’est dans le cadre des activités récurrentes ainsi que 

dans le cadre de cette marge de manœuvre qu’on peut 

s’attaquer aux priorités et à l’exécution du plan national 

de sécurité 2008-2011.

IV. — LA FONCTION DE POLICE EXCELLENTE

Une vision commune sur l’excellence dans la fonc-

tion de police (EFP) de la police belge intégrée existe 

depuis 2007.

En résumé, l’excellence dans la fonction de police 

découle d’une application et combinaison pratiques 

et concrètes de la fonction de police orientée vers la 

communauté et de la fonction de police guidée par l’in-

formation et est favorisée par une gestion optimale.

En visant l’excellence dans la fonction de police, les 

services de police peuvent contribuer au maximum à la 

sécurité sociétale.

Tenter de faire encore plus et encore mieux, prétendre 

à l’excellence, à la qualité doivent être le leitmotiv de 

chaque service de police et de chaque collaborateur au 

sein de la police intégrée.
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Wat de federale politie betreft, verweeft zij de principes 

van excellente politiezorg als rode draad in de uitvoering 

van het NVP 2008-2011. Excellente politiezorg fungeert 

dus als referentiekader bij het uitvoeren van de wettelijke 

opdrachten en bij het nastreven en realiseren van de 

doelstellingen van de federale politie.

V. — NATIONAAL VEILIGHEIDSPLAN 

2008-2011

Het nationaal veiligheidsplan (NVP) is het politiebe-

leidsplan van de ministers van Binnenlandse Zaken en 

Justitie en heeft tot doel een globale en geïntegreerde 

aanpak van de veiligheid te waarborgen en de samen-

hang van het optreden van de lokale en federale politie 

te verzekeren.

Het is meer dan een louter politieplan. Het NVP 2008-

2011 is het fundament van de samenwerking tussen 

politie en justitie. Het is het scharnier tussen politie en 

justitie. Het heeft de ambitie om onder meer de werk-

relatie te verbeteren tussen het openbaar ministerie en 

de politiediensten.

Het moet duidelijk zijn dat naast de strategische 

projecten en prioritaire doelstellingen, ook tal van an-

dere recurrente taken en activiteiten worden uitgevoerd, 

die misschien minder in de kijker worden gezet, maar 

daarom zeker niet minder belangrijk zijn voor het goed 

functioneren van de politieorganisatie.

In het NVP 2008-2011 zijn de verschillende prioritaire 

veiligheidsfenomenen opgesomd.

Het NVP voorziet voor de federale politie in 8 strate-

gische uitdagingen (strategische projecten) waarvoor 

zij de komende jaren een extra inspanning zal leveren 

en waarvoor zij telkens een strategische, concrete en 

meetbare doelstelling wil nastreven.

Elk van de 8 strategische uitdagingen wordt verfi jnd 

binnen de federale politie, in nauw overleg met haar be-

trokken diensten, en dit binnen de budgettaire realiteit.

De strategische projecten bevatten onder meer de 

strategische doelstellingen en de maatregelen om de 

issues aan te pakken en zij zijn integraal opgenomen in 

het nieuwe NVP 2008-2011.

Quant à la police fédérale, celle-ci utilise dans la 

réalisation du plan national de sécurité 2008-2011, les 

principes de l’excellence dans la fonction de police 

comme fi l rouge. L’excellence dans la fonction de police 

sert donc de cadre de référence pour exécuter les mis-

sions légales et pour poursuivre et réaliser des objectifs 

de la police fédérale.

V. — PLAN NATIONAL DE SECURITE 

2008-2011

Le plan national de sécurité (PNS) constitue le plan 

de gestion policière des ministres de l’Intérieur et de la 

Justice et a pour but de garantir une approche globale et 

intégrée de la sécurité et d’assurer une action cohérente 

de la police locale et de la police fédérale.

Il ne s’agit pas que d’un plan pour la police. Le PNS 

2008-2011 est le fondement de la collaboration entre la 

police et la justice. Il constitue la charnière entre la police 

et la justice. Il ambitionne e.a. d’améliorer les relations 

de travail entre le ministère public et les services de 

police.

Il faut clairement préciser que, outre les projets stra-

tégiques et objectifs prioritaires, de nombreuses autres 

tâches et activités récurrentes sont exécutées, qui 

attirent peut-être moins l’attention mais qui n’ont certes 

pas un moindre intérêt pour le bon fonctionnement de 

l’organisation policière.

Dans le PNS 2008-2011, les différents phénomènes 

prioritaires de sécurité sont énumérés.

Le PNS prévoit, pour la police fédérale, 8 défi s straté-

giques (projets stratégiques) pour lesquels elle fournira, 

les prochaines années, un effort supplémentaire et pour 

lesquels elle poursuivra, chaque fois, un objectif straté-

gique, concret et mesurable.

Chacun des 8 défi s stratégiques est peaufi né au sein 

de la police fédérale et ce, en étroite concertation avec 

ses services concernés, et ceci dans les limites de la 

réalité budgétaire.

Les projets stratégiques contiennent notamment les 

objectifs stratégiques et les mesures afi n d’aborder les 

thèmes et ils sont intégralement repris dans le nouveau 

PNS 2008-2011.
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VI. — DOELSTELLINGEN EN ACCENTEN 

VOOR 2009

De operationele doelstellingen en accenten voor 2009 

van de federale politie worden uitgebreid beschreven in 

de respectieve teksten van de organisatieafdelingen. 

Een groot deel van de operationele doelstellingen zal 

concreet invulling geven aan de 8 strategische projecten 

van het nationaal veiligheidsplan (NVP) 2008-2011.

Enkele bijzondere accenten voor 2009 zijn hieronder 

opgesomd.

Resultaatgerichte aanpak van de prioritaire crimina-

liteitsfenomenen

De gedeconcentreerde gerechtelijke directies zullen 

prioritaire aandacht besteden aan de fenomenen en 

dadergroepen die zijn opgenomen in het NVP 2008-

2011. Het arrondissement Brussel moet 10 dergelijke 

prioriteiten projectmatig bestrijden, de andere grote ar-

rondissementen minstens 5, de middelgrote minstens 3 

en de kleinere arrondissementen minstens 1.

De centrale directies zullen de programmawerking 

voor de prioritaire fenomenen, opgesteld in 2008, verder 

uitvoeren.

De centrale gerechtelijke directies zullen tegen maart 

2009 analyseren in hoeverre ICT wordt gebruikt als 

middel voor het plegen van de criminaliteit en tegen 

december 2009 op de ICT-dreiging een gepast antwoord 

formuleren.

Inzake veiligheid op het openbaar vervoer zal een 

actieplan worden opgesteld in overleg tussen de 

NMBS en de spoorwegpolitie. In dat raam wordt een 

wetenschappelijk onderzoeksproject opgezet tussen de 

Algemene directie Veiligheid en Preventie, de NMBS, de 

spoorwegpolitie en Securail.

Kwaliteitsvolle dienstverlening

De mogelijkheid om de zichtbaarheid en aanspreek-

baarheid te vergroten van de spoorwegpolitie, de lucht-

vaartpolitie en de scheepvaartpolitie is onze permanente 

zorg.

Op het vlak van verkeersveiligheid zal de federale 

politie haar actieplan afstemmen op de werkzaamheden 

van het interministerieel comité voor verkeersveiligheid. 

Zo zullen onder meer volgende doelstellingen worden 

nagestreefd:

– het aantal controles in specifi eke domeinen verho-

gen, waardoor de objectieve en subjectieve pakkans 

VI. — OBJECTIFS ET ACCENTS 

POUR 2009

Les objectifs opérationnels et accents pour 2009 de 

la police fédérale sont défi nis, in extenso, dans les tex-

tes respectifs des divisions organiques. Une importante 

partie des objectifs opérationnels donnera un contenu 

concret aux 8 projets stratégiques du plan national de 

sécurité (PNS) 2008-2011.

Quelques accents particuliers pour 2009 sont énu-

mérés ci-après.

Approche des phénomènes criminels prioritaires

Les directions judiciaires déconcentrées consacreront 

une attention prioritaire aux phénomènes et aux groupes 

d’auteurs qui sont repris dans le PNS 2008-2011. L’ar-

rondissement de Bruxelles doit aborder 10 priorités par 

projet, les autres grands arrondissements au minimum 

5, les arrondissements de taille moyenne au minimum 3 

et les plus petits arrondissements au minimum 1.

Les directions centrales continueront à réaliser les 

programmes pour les phénomènes prioritaires, comme 

élaborés en 2008.

Les directions judiciaires centrales analyseront, pour 

mars 2009, dans quelle mesure l’ICT est utilisé comme 

moyen pour commettre des actes criminels et formule-

ront, pour décembre 2009, une réponse adaptée à la 

menace ICT.

En matière de sécurité au niveau des transports en 

commun, un plan d’action sera élaboré en concertation 

entre la SNCB et la police des chemins de fer. Dans ce 

cadre, un projet d’étude scientifi que est mis sur pied 

entre la Direction générale Sécurité et Prévention, la 

SNCB, la police des chemins de fer et Securail.

Service de qualité

La possibilité d’augmenter la visibilité et l’accessibilité 

de la police des chemins de fer, de la police aéronautique 

et de la police de la navigation, constitue notre souci 

permanent. 

Sur le plan de la sécurité routière la police fédérale 

alignera son plan d’action sur les activités du comité 

interministériel de la sécurité routière. Ainsi, les objectifs 

suivants seront entre autres poursuivis:

– accroître le nombre de contrôles dans des domaines 

spécifi ques, en augmentant ainsi le risque objectif et 
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vergroten. Het betreft in het bijzonder de snelheid, het 

rijden onder invloed (alcohol en andere substanties), 

het goederen- en personenvervoer, het gebruik van de 

veiligheidsvoorzieningen en het verbod op het gebruik 

van de gsm aan het stuur. Er zal opnieuw een verhoogde 

aandacht worden besteed aan het zwaar vervoer;

– initiatieven in het domein van de proactiviteit en 

preventie voort ontwikkelen.

In samenwerking met het openbaar ministerie en 

zo mogelijk met de onderzoeksrechters wordt een re-

cherchemanagement uitgewerkt, mede gesteund op 

het strafrechtelijk beleid van het federaal en van het 

arrondissementeel parket, om de opsporing en de ver-

volging op elkaar af te stemmen en zo nutteloos werk 

te vermijden.

Voor de afhandeling van de opsporings- en gerechte-

lijke dossiers in het raam van de criminaliteit met een ge-

organiseerd karakter zal de federale gerechtelijke politie, 

in samenwerking met de federale en lokale gerechtelijke 

overheden maatregelen voorstellen die ervoor moeten 

zorgen dat de kwaliteit van deze dossiers verbetert. 

Hierbij zal getracht worden de kwaliteit te evalueren op 

basis van objectieve criteria.

Alle directies van de algemene directie van de onder-

steuning en het beheer zullen permanent hun dienstver-

lening aanpassen aan de kwaliteitsverwachtingen van 

de belanghebbenden. Dit gebeurt onder meer door het 

uittekenen van de (basis)processen, het opstellen van 

kwaliteitsnormen, het toepassen van procedures en 

werkinstructies en het opvolgen en evalueren ervan.

Optimale informatiehuishouding

De afwerking van de ANG wordt voortgezet, in het 

raam van een meerjarenplanning 2008-2011, in navol-

ging van het Project Operationele Informatie (POI). 

Ook de inplaatsstelling van een performant kwali-

teitsbeheerssysteem en een kwaliteitscontrole wordt 

voortgezet om de voeding en exploitatie van de ANG 

kwalitatief te verbeteren. 

De doelstelling bestaat erin de inzameling, verwer-

king en exploitatie van de bestuurlijke en gerechtelijke 

informatie te optimaliseren.

Ook worden de richtlijnen, systemen en procedures 

betreffende de internationale informatie-uitwisseling 

verduidelijkt en wordt de richtlijn MFO-3 met een boek 

4, betreffende de privacy, aangevuld.

subjectif d’être pris. Il concerne en particulier la vitesse, 

la conduite sous infl uence (alcool et autres substances), 

le transport de biens et de personnes, l’utilisation des 

équipements de sécurité et l’interdiction d’utiliser le gsm 

au volant. Une attention plus importante sera à nouveau 

apportée aux poids lourds;

– continuer à développer des initiatives dans le do-

maine de la proactivité et de la prévention.

En collaboration avec le ministère public et, si possi-

ble, avec les juges d’instruction, un management de la 

recherche sera élaboré, également fondé sur la politique 

pénale du parquet fédéral et de l’arrondissement pour 

l’harmonisation de la recherche et des poursuites et ainsi 

éviter du travail inutile.

La police judiciaire fédérale, en collaboration avec les 

autorités judiciaires fédérales et locales, proposera des 

mesures pour le traitement des dossiers d’information et 

d’instruction dans le cadre de la criminalité à caractère 

organisé qui devront permettre d’améliorer la qualité de 

ces dossiers. L’évaluation de la qualité s’effectuera sur 

base de critères objectifs.

L’ensemble des directions de la direction générale 

de l’appui et de la gestion adapteront en permanence 

leur service aux attentes des intéressés en matière de 

qualité et ce notamment par l’élaboration de processus 

(de base), l’établissement de normes de qualité, l’appli-

cation de procédures et d’instructions de travail et par 

leur suivi et leur évaluation.

Gestion de l’information optimale

L’achèvement de la BNG sera poursuivi dans le cadre 

d’un plan pluriannuel 2008-2011, et dans la continuité 

du Projet Information Opérationnelle (PIO).

La mise en place d’un système performant de ma-

nagement de la qualité et d’un contrôle de qualité sera 

poursuivie également afi n d’optimaliser qualitativement 

l’alimentation et l’exploitation de la BNG.

L’objectif consiste à optimaliser la collecte, le traite-

ment et l’exploitation de l’information administrative et 

judiciaire.

On précisera également les directives, les systèmes 

et les procédures en matière d’échange d’informations 

internationales et la directive MFO-3 sera complétée par 

un livre 4 relatif à la privacy.
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Een dienst van geïntegreerd beheer van niet-ope-

rationele informatie bereidt de in plaatsstelling voor 

van het nieuwe EPIS-systeem, bestaande uit de luiken 

personeel, logistiek en fi nancieel beheer.

Steunverlening

(Gespecialiseerde) steun wordt geleverd aan de lokale 

politie, onder meer door het ter beschikking stellen van 

verkeersparken, mobiele radardispositieven, ploegen bij 

bepaalde acties en expertise (inzake digitale tachygraaf, 

ADR en zwaar vervoer).

De algemene reserve wordt verder ingericht als een 

eenheid met eigen gespecialiseerde (steun)opdrachten, 

vooral op het vlak van beschermingsopdrachten en 

gespecialiseerde steunopdrachten, in het bijzonder op 

het vlak van ordehandhaving. Hiertoe worden de gespe-

cialiseerde middelen van de algemene reserve verder 

gemoderniseerd en geprofessionaliseerd.

Ter ondersteuning van de lokale politie, werd in uitvoe-

ring van de beslissingen van de bijzondere ministerraad 

van 30-31 maart 2004 het interventiekorps opgericht. 

De in plaats stelling van de tweede schijf van 200 per-

soneelsleden verloopt volgens volgend ritme: 141 sinds 

1 juni 2007 en 59 politiemensen naargelang het veilig-

heidskorps bepaalde taken (overbrenging minderjarigen 

Everberg en nationale overbrenging van gevangenen) 

zal overnemen (vermoedelijk in de loop van 2009).

We schrijven ons in in initiatieven van grenscontrole 

en de immigratie die met de steun van Europese fondsen 

worden genomen. In dit raam is bovendien de aankoop 

gepland van bijkomende livescans voor gedigitaliseerde 

vingerafdrukkenuitwisseling met onder meer de Dienst 

Vreemdelingenzaken (DVZ).

De centrale gerechtelijke directies zullen tegen fe-

bruari 2009 de gerechtvaardigde behoefte aan steun in 

het raam van de aanpak van de prioritaire fenomenen 

binnen de geïntegreerde politie inventariseren en hierop 

een aanbod formuleren.

Het overleg tussen de twee niveaus van de geïnte-

greerde politie inzake steunlevering zal worden versterkt, 

onder andere d.m.v. een dynamisch en systematisch 

communicatiebeleid. Dit beleid zal steunen op een 

gedetailleerd en duidelijk communicatieplan m.b.t. het 

steunaanbod en de evaluatie ervan.

Un service de gestion intégrée de l’information non 

opérationnelle prépare la mise en place du nouveau 

système EPIS composé des volets en gestion du per-

sonnel, de la logistique et des fi nances.

Appui

Un appui (spécialisé) sera fourni à la police locale, 

e.a. par la mise à disposition de parcs de circulation, de 

dispositifs radars mobiles, d’équipes lors de certaines 

actions et d’expertise (en matière de tachygraphe digital, 

ADR, poids lourds).

La réserve générale continue à être organisée comme 

une unité avec des missions (d’appui) spécialisées pro-

pres, surtout dans le domaine des missions de protection 

et des missions d’appui spécialisé, en particulier dans le 

domaine du maintien de l’ordre. A cet effet, les moyens 

spécialisés de la réserve générale continuent à être 

modernisés et professionnalisés.

Pour fournir un appui à la police locale, le corps 

d’intervention a été créé en exécution des décisions du 

conseil spécial des ministres du 30-31 mars 2004. La 

deuxième tranche de 200 membres du personnel est 

mise en place selon le rythme suivant: 141 membres 

du personnel depuis le 1er juin 2007 et 59 policiers en 

fonction de la reprise (probablement courant 2009) de 

certaines tâches par le corps de sécurité (transfèrements 

des mineurs d’Everberg et transfèrements nationaux de 

détenus).

Nous nous inscrivons dans les initiatives en matière 

de contrôle frontière et de l’immigration prises avec 

l’appui de fonds européens. Dans ce contexte, l’achat 

de livescans supplémentaires est en outre planifi é pour 

permettre l’échange d’empreintes digitales avec e.a. 

l’Office des Etrangers (OE).

Les directions judiciaires centrales inventorieront, pour 

février 2009, les besoins justifi és d’appui dans le cadre 

de la lutte contre les phénomènes prioritaires au sein de 

la police intégrée et en formuleront une offre.

La concertation entre les deux niveaux de la police 

intégrée en matière de fourniture d’appui sera renforcée 

notamment par une politique de communication dynami-

que et systématique. Celle-ci s’appuiera sur un plan de 

communication détaillé et clair à propos de l’offre d’appui 

et de l’évaluation de la fourniture de celui-ci.
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Opleiding en competentiemanagement

Tegen eind februari 2009 zullen de centrale gerech-

telijke directies samen met de directie van de opleiding 

(DSE) de opleiding van het politiepersoneel inzake de 

aanpak van het prioritaire fenomeen analyseren en, zo 

nodig, aanpassingen voorstellen of voortgezette oplei-

ding organiseren in functie van het doelpubliek.

Gebruik van nieuwe technologieën

In overleg met en in samenwerking tussen de FOD’s 

Binnenlandse Zaken, Mobiliteit, Financiën en het Staats-

secretariaat voor de Informatisering van de Staat zal de 

geïntegreerde politie betaalterminals in gebruik nemen 

om verkeersboetes elektronisch te betalen.

In 2009 zal er verder worden geïnvesteerd in de ge-

automatiseerde afhandeling van de pv’s inzake snelheid 

(digitale verwerkingscentra).

Het investeringsprogramma voor de «Federal Com-

puter Crime Unit (FCCU)» en de «Regional Computer 

Crime Units (RCCU)» wordt verder uitgevoerd binnen 

de budgettaire mogelijkheden. De jaarlijks te upgra-

den forensische software die onontbeerlijk is voor het 

voeren van onderzoeken door deze eenheden wordt 

aangekocht.

Betrokkenheid van de medewerkers

Bedoeling is om het gevoel van cohesie, de be-

roepsfi erheid en de identifi catie van de medewerkers te 

verhogen via maatregelen in de domeinen leaderschap, 

communicatie, motivatie, welzijn op het werk, opleiding, 

ethiek, cultuur en imago.

Zuinig en ecologisch ondernemen

Een actieplan «ecologie/zuinigheid» wordt opgesteld 

zodat alle entiteiten van de federale politie worden ge-

sensibiliseerd om de nodige acties te ondernemen.

Interne controle

De federale politie zal specifi ek aandacht schenken 

aan de problematiek van interne controle in het alge-

meen, en in het bijzonder voor wat betreft het omgaan 

met informatie.

Formation et gestion des compétences

Les directions judiciaires centrales analyseront, pour 

fi n février 2009, en concertation avec la direction de la 

formation (DSE), la formation du personnel policier dans 

l’approche du phénomène prioritaire et, si nécessaire, 

proposeront des adaptations ou organiseront une for-

mation continuée en fonction du public ciblé.

Utilisation de nouvelles technologies

De concert et en coopération entre les SPF de l’In-

térieur, de la Mobilité, des Finances et le Secrétariat 

d’Etat pour l’Informatisation de l’Etat, la police intégrée 

uitilisera des terminaux de paiement pour le paiement 

électronique d’amendes de circulation.

En 2009, on continuera à investir dans le traitement 

informatisé des PV en matière de vitesse (centres de 

traitement digital).

Le programme d’investissement pour la «Federal 

Computer Crime Unit (FCCU)» et les «Regional Com-

puter Crime Units (RCCU)» continue à être réalisé dans 

les possibilités budgétaires. La modernisation annuelle 

des logiciels judiciaires indispensables à la conduite des 

enquêtes par ces unités sera assurée par les acquisitions 

nécessaires.

Augmentation de l’engagement des collaborateurs

Au travers de mesures dans les domaines leadership, 

communication, motivation, bien-être, formation, éthique, 

culture et image, accroître le niveau de cohésion, d’iden-

tifi cation et fi erté d’appartenance des collaborateurs.

Gestion économique et écologique

Un plan d’action «écologie/économie» est développé 

afi n de sensibiliser toutes les entités de la police fédérale 

à la nécessité d’entreprendre les actions nécessaires.

Contrôle interne

La police fédérale consacrera une attention spécifi que 

à la problématique du contrôle interne en général, et en 

particulier, au contrôle du traitement de l’information.
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Sociaal secretariaat

De loonmotor wordt aangepast aan de behoeften 

van de lokale politie om onder meer gedecentraliseerd 

gebruik mogelijk te maken.

De rol van het sociaal secretariaat zal worden her-

zien.

De Minister van Binnenlandse Zaken,

PATRICK DEWAEL

De Minister van Justitie,

Jo VAN DEURZEN

Secrétariat social

Le moteur salarial sera adapté aux besoins de la po-

lice locale pour permettre e.a. un usage décentralisé.

Le rôle du secrétariat social sera réexaminé. 

Le Ministre de l’Intérieur,

PATRICK DEWAEL

Le Ministre de la Justice,

Jo VAN DEURZEN

Centrale drukkerij – Deze publicatie wordt uitsluitend gedrukt op volledig gerecycleerd papier
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